Анотація програми навчальної дисципліни

ЛІТЕРАТУРНЕ РЕДАГУВАННЯ
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Усього годин: 150
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Самостійна: 90 

Контроль: екзамен (7 семестр) 

Мета навчальної дисципліни – озброїти студентів необхідними теоретичних знаннями про принципи, методи й прийоми літературного редагування та виробити необхідні практичні навички редакторської роботи, спрямованої на аналіз та вдосконалення змісту, структури та мови творів різних жанрів. 

Завдання навчальної дисципліни: 

– поглибити знання студентів про нормативну базу редагування;

– виробити навички застосування методів контролю авторського оригіналу;

– удосконалити техніку аналізу тематичної, композиційної, фактологічної і логічної організації твору;

– розвинути навички застосування методів виправлення авторського оригіналу: правки-вичитування, правки-скорочення, правки-доопрацювання і правки-переробки; 

– розкрити особливості редагування творів різних видів і жанрів. 
Місце навчальної дисципліни в структурі ОПП 

Дисципліна належить до блоку обов’язкових дисциплін навчального плану підготовки бакалавра зі спеціальності 061 Журналістика (спеціалізація Видавнича справа і редагування). Для опанування курсу студентові необхідно мати знання із суміжних дисциплін: української мови у професійному спілкуванні, основ редагування, редакторського фаху, типології помилок, текстознавства, методів логічного аналізу тексту, українського правопису, практичної стилістики, редакторського аналізу і правки тощо.
Компетентності, якими повинен оволодіти здобувач: 

– здатність розуміти й відтворювати терміни, методи, процедури, правила й принципи цілісної теорії;

– здатність аналізувати й оцінювати авторський оригінал;

– здатність застосовувати теоретичні знання, методичні вміння та практичні навички для вирішення виробничих завдань; 
– здатність приймати обґрунтовані рішення.

Програмні результати навчання:
– уміння оцінювати якість творів різних жанрів і цільового призначення, знаходити помилки в змісті й формі авторського оригіналу;
– уміння встановлювати логічний зв’язок між компонентами змісту й форми твору;
– уміння перетворювати й упорядковувати авторський оригінал згідно з логічними, композиційними та лінгвостилістичними нормами;
– уміння аргументувати правильність пропонованих перетворень;
– уміння оптимально планувати виробничу діяльність.

